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Unit21　　In spite of it being summer, it was cold at the top of Mt. Fuji.

１． ～のに

　This expression conveys dissatisfaction, surprise, and regret when things go against the expectation or 

anticipation of a speaker.

接
せつ

続
ぞ く

方
ほ う

法
ほ う

： 普
ふ

通
つ う

形
け い

 ＋ のに

 ナＡだ な ＋ のに

  Ｎだ な ＋ のに

Example1） 私
わたし

のアパートは古
ふ る

くて狭
せ ま

いのに、 家
や

賃
ち ん

が高
た か

いです。 （My apartment room is small and old, 

but the rent is high.）

Example2） 田
た

中
な か

さんは歌
う た

が上
じょう

手なのに、 カラオケに行
い

きません。 （Tanaka-san is good at singing, but 

he doesn't go to karaoke.）

Example3） 明
あ し た

日は日
に ち

曜
よ う

日
び

なのに、 大
だ い

学
が く

へ行
い

かなければなりません。 （Tomorrow is Sunday, but I have 

to go to university.）

Example4） 昨
き の う

日、 早
は や

く寝
ね

たのに、 朝
あ さ

起
お

きられませんでした。 （Despite the fact that I went to bed early 

last night,I could not wake up this morning.）

Example5） １０年
ね ん

も英
え い

語
ご

を勉
べんきょう

強しているのに、 英
え い

語
ご

が話
は な

せません。 （Despite the fact that I have been 

studying over 10 years, I'm still not able to speak English.）

　This expression is not followed by an expression of will or a request of the speaker at the end of the 

sentence.

Example6） × 雨
あ め

が降
ふ

っているのに、 サッカーをしましょう。

 ○ 雨
あ め

が降
ふ

っていますが、 サッカーをしましょう。 ( It's raining, but let's play soccer.)

Example7） × 忙
いそが

しいのに、 手
て

伝
つ だ

ってください。

 ○ 忙
いそが

しいので、 手
て

伝
つ だ

ってください。 ( I'm busy, so can you help me?)

２． Ｖるようになる／Ｖなくなる

　The expression shows change in ability, habit, and situation.  The potential form is often used for expressing 

change in ability. (Ex.1, Ex.2)

Example1） １００メートル泳
お よ

げるようになりました。 （I couldn't swim 100meters. Now I can swim 100meters.）

Example2） 日
に

本
ほ ん

語
ご

の新
し ん

聞
ぶ ん

が読
よ

めるようになりたいです。 　（I want to be able to read Japanese newspapers.）

Example3） 日
に

本
ほ ん

に来
き

てから、 朝
あ さ

ご飯
は ん

を食
た

べるようになりました。 　（Since I came to Japan, I have started 

eating breakfast.）
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　We have a negative expression “Vないようになる” , but we often use “Vなくなる” .

接
せつ

続
ぞ く

方
ほ う

法
ほ う

： Ｖない＋くなる

Example4） 忙
いそが

しいので、 料
り ょ う

理
り

を作
つ く

らなくなりました。 (I've been busy, so I've come to stop cooking.)

Example5） 最
さ い

近
き ん

、 野
や

菜
さ い

を食
た

べなくなりました。  (I haven't eaten vegetables lately.)




